
OGÓLNE WARUNKI ZAKUPU TOWARÓW I USŁUG 

 

DEFINICJE 

W niniejszych Ogólnych Warunkach Zakupu (dalej jako: „OWZ”) termin:  

1. „Kupujący” – oznacza APERAM STAINLESS SERVICES & SOLUTIONS POLAND SP. 
Z O.O. z siedzibą w: ul. Henryka Krupanka 97, 41-103 Siemianowice Śląskie, wpisaną 
do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd Rejonowy Katowice-Wschód, VIII 
Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod numerem KRS 0000038055, 
numer NIP 113-21-65-052  

2. „Sprzedający” – oznacza osobę fizyczną, osobę prowadzącą jednoosobową 
działalność gospodarczą, spółkę lub inny jakikolwiek inny podmiot, do którego 
kierowane jest zamówienie,  

3. „Towar” – oznacza ogół świadczeń niepieniężnych - surowców, materiałów, części, 
prefabrykatów, wyrobów lub urządzeń nabywanych przez Kupującego, zgodnie ze 
złożonym zamówieniem, niezależnie od podstawy ich nabycia tj. zarówno w oparciu 
o umowę sprzedaży, dostawy, jak i inne umowy, 

4. „Usługa” – działalność nie mająca charakteru materialnego, podejmowana w celu 
zaspokojenia określonej potrzeby Kupującego, nieskutkująca przeniesieniem własności 
jakiegokolwiek Towaru, 

5. „Zamówienie”- oznacza jakiekolwiek zamówienie na podstawie którego  Kupujący 
nabywa świadczenia niepieniężne (Towary lub Usługi) określające: nazwę towaru lub 
usługi, numer katalogowy, cenę, termin płatności, ilość, jednostkę miary, warunki, 
miejsce i termin dostawy, złożone przez Kupującego jednocześnie z przesłaniem 
dokumentu zawierającego niniejsze OWZ.  

6. „Podwykonawcy” – oznacza podmiot, który wykonuje jakąkolwiek część lub całość 
Zamówienia na Zlecenie Sprzedającego, w tym dalszych Podwykonawców. 

§1. ZAKRES STOSOWANIA 

1. Niniejsze Ogólne Warunki Zakupu stanowią integralną część wszystkich Zamówień 
składanych przez Kupującego do Sprzedającego.  

2. Wszelkie odstępstwa od Ogólnych Warunków Zakupu wymagają pod rygorem 
nieważności wspólnego pisemnego potwierdzenia przez Kupującego i Sprzedającego. 
Ogólne Warunki Zakupu dotyczą wszystkich dostaw Towarów i Usług wynikających 
z Zamówień.  

3. Przyjmując ofertę w sposób określony w § 2 ust. 3 OWZ lub przystępując do wykonania 
Zamówienia bez uprzedniego formalnego przyjęcia, Sprzedający akceptuje w całości 
Ogólne Warunki Zakupu. Jeśli Sprzedający nie zgadza się z Ogólnymi Warunkami 
Zakupu zobowiązany jest niezwłocznie, przed przyjęciem Zamówienia lub 
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przystąpieniem do jego wykonania, pisemnie powiadomić o tym Kupującego. Kupujący 
zastrzega sobie w tym wypadku prawo wycofania Zamówienia. W przypadku gdy do 
Zamówienia lub zawartej w jego wyniku umowy zastosowanie mają jakiekolwiek inne 
warunki ogólne, pierwszeństwo zastosowania znajdują OWZ. Warunki ogólne 
Sprzedającego w zakresie w jakim są sprzeczne z OWZ nie znajdują zastosowania 
pomiędzy Stronami. W celu uniknięcia wątpliwości przyjmuje się, że art. 3844§1 k.c. nie 
znajduje zastosowania.   

4. Jeśli którekolwiek z postanowień niniejszych OWZ stanie się z jakichkolwiek powodów 
niewykonalne, pozostałe warunki i postanowienia zachowają pełną moc i skuteczność.   

5. W przypadku rozbieżności lub niejasności między warunkami zawartymi w Zamówieniu 
lub indywidualnych uzgodnieniach stron, a warunkami określonymi w niniejszych OWZ, 
wiążące będą warunki określone w Zamówieniu lub indywidualnych uzgodnieniach. 

6. Prawa własności i prawa własności intelektualnej oraz przemysłowej do wszelkich 
projektów, rysunków, próbek i innych dokumentów (dalej jako: „Utwór”) dostarczonych 
Sprzedającemu przez Kupującego pozostają po stronie Kupującego, ponadto, jeśli 
Towar zostanie wytworzony zgodnie z projektem Sprzedającego na podstawie 
Zamówienia to Sprzedającemu nie przysługuje prawo dalszego korzystania z utworu 
Kupującego. W przypadku odmiennych ustaleń w tym zakresie, konieczne jest zawarcie 
odrębnej umowy przeniesienia praw własności intelektualnej lub udzielenia licencji do 
korzystania z utworu, zawartej w formie pisemnej pod rygorem nieważności, zaś 
wynagrodzenie z tytułu takiej umowy nie wchodzi w skład cen podanych w Zamówieniu i 
wynagrodzenie takie płatne jest na podstawie odrębnych zasad określonych w 
odpowiedniej umowie. Niniejsze OWZ nie stanowią podstawy uznania przeniesienia 
prawa własności intelektualnej do jakichkolwiek utworów. 

§2. CENY – OFERTA CENOWA – WARUNKI PŁATNOŚCI - FAKTUROWANIE   

1. Przyjęcie do realizacji każdego zamówienia powinno być potwierdzone przez 
Sprzedającego w terminie 3 dni od dnia jego otrzymania.  

2. Jeżeli istotne warunki zamówienia są dla Sprzedającego niejasne, albo opierając się na 
posiadanym doświadczeniu i kwalifikacjach Sprzedający uważa, że Kupujący nie udzielił 
informacji o wszystkich oczekiwanych istotnych warunkach Zamówienia, Sprzedający 
przed potwierdzeniem realizacji zamówienia zobowiązany jest skonsultować 
z Kupującym powzięte wątpliwości. W przypadku braku przeprowadzenia konsultacji 
przyjmuje się, że przedmiot Zamówienia i jego istotne warunki są dla Sprzedającego 
jasne.  

3. Potwierdzenie przyjęcia do realizacji może być złożone w formie pisemnej, tj. 
dokumentu papierowego lub dokumentu w formie elektronicznej z kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym lub w formie wiadomości fax lub e-mail, przesłanego przez 
Sprzedającego do Kupującego.  

4.  Przyjęcie zamówienia oznacza akceptację niniejszych Ogólnych Warunków Zakupu 
przez Sprzedającego.  
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5. Wszystkie ceny podane w Zamówieniu są cenami stałymi i nie ulegają zmianom.  
Zawierają one wszystkie podatki (z wyjątkiem podatku VAT lub jego odpowiednika), 
składki, ubezpieczenia i wszelkie inne koszty poniesione przez Sprzedającego w 
związku z realizacją zamówienia z Dostawą włącznie (zgodnie z warunkami zawartymi 
w niniejszych OWZ), wszystkie opakowania, zabezpieczenia, wzmocnienia i mocowania 
oraz wszystkie niezbędne dokumenty, akcesoria, urządzenia i/lub narzędzia niezbędne 
do kompletnego i funkcjonalnego użytkowania i konserwacji Towarów.  

6. Przy każdej Dostawie, Sprzedający jest zobowiązany do wystawienia Kupującemu 
faktury VAT.  

7. Należności wynikające z faktur VAT Sprzedającego należy uregulować przed upływem 
terminu określonego w fakturze, przy czym w przypadku, gdy faktura VAT zostanie 
wystawiona przed spełnieniem zobowiązań Sprzedającego wynikających z umowy 
w całości i termin jej zapłaty zostanie wyznaczony na dzień przypadający przed 
wywiązaniem się Sprzedającego z tych zobowiązań, w szczególności przed 
wykonaniem Dostawy Towaru, to bieg terminu na zapłatę ceny rozpoczyna się od chwili 
spełnienia wszystkich ciążących na Sprzedającym obowiązków, który to fakt zostanie 
potwierdzony przez Kupującego w drodze wiadomości mailowej przesłanej na wskazany 
adres Sprzedającego. 

8. Kupujący zastrzega sobie prawo do wstrzymania płatności za dostarczone Towary, jeśli 
niemożliwe jest stwierdzenie zgodności Towaru z Zamówieniem w chwili Dostawy, jak 
również przed nadejściem terminu płatności ceny wynikającej z faktury handlowej do 
czasu możliwości zweryfikowania spełnienia wymagań zawartych w Zamówieniu, zaś w 
przypadku ujawnienia po uiszczeniu ceny, że Towar nie spełnia specyfikacji to Kupujący 
zastrzega sobie prawo do żądania zwrotu zapłaconej ceny. 

9. Kupujący może potrącić wymagalną karę umowną naliczoną zgodnie z § 5 ust. 16 za 
opóźnienie Sprzedającego w wykonaniu zobowiązania, z wierzytelnością 
Sprzedającego wobec Kupującego z tytułu wymagalnej i nieopłaconej faktury VAT 
poprzez oświadczenie złożone Sprzedającemu. 

10. Kupujący oświadcza, że posiada status dużego przedsiębiorcy w rozumieniu ustawy 
z dnia 8 marca 2013 roku o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach 
handlowych.  

11. Sprzedający i Kupujący wyrażają zgodę na stosowanie we wzajemnych stosunkach 
wyłącznie faktur VAT w formie elektronicznej. Kupujący przekazuje faktury VAT w formie 
PDF jako załącznik do wiadomości e-mail przesyłanej na adres: 
invoices.97r@aperam.com, przy czym do jednej wiadomości dołączyć można tylko 
jedną fakturę, a całą dokumentację uzupełniającą do faktury połączyć należy w jeden 
plik.   
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§ 3. BEZPIECZEŃSTWO 

1. Sprzedający gwarantuje, że Towary nie stanowią zagrożenia dla zdrowia, 
bezpieczeństwa lub środowiska pod warunkiem, że są one przewożone, 
wykorzystywane i przechowywane zgodnie z ogólnie przyjętymi praktykami mającymi 
zastosowanie do Towarów.   

2. Sprzedający jest zobowiązany dostarczyć karty charakterystyki, odpowiednie notatki lub 
raporty sporządzone przez inspektorów zakładowych Sprzedającego zawierające 
informacje na temat wymaganych standardów w zakresie higieny, bezpieczeństwa 
i środowiska stosowanych przy przenoszeniu, przetwarzaniu i składowaniu Towarów, ich 
produktów ubocznych oraz wszelkiego rodzaju odpadów.  

3. Sprzedający gwarantuje, że zarówno on, jak i jego wykonawcy, pracownicy i pośrednicy 
będą przestrzegać zasad i przepisów w celu zapewnienia bezpiecznej i prawidłowej 
realizacji zadań na terenie zakładu Kupującego, w tym również zasad mających 
zastosowanie do dostaw samochodowych. 

4. Sprzedający zobowiązany jest zapewnić i przedstawić na każde żądanie Kupującego 
dokument potwierdzający zawarcie umowy ubezpieczenia związanej z przedmiotem 
Zamówienia w zakresie i terminie wskazanym przez Kupującego, w tym ubezpieczenia 
cargo, o ile obowiązek zapewnienia takiego ubezpieczenia spoczywa na Sprzedającym 
zgodnie z warunkami INCOTERMS obowiązującymi w dniu złożenia Zamówienia. 

§ 4. ODSTĄPIENIE OD ZAMÓWIENIA 

1. Kupujący może zawiesić realizację Zamówienia na okres ustalony przez Kupującego 
w całości lub w części, bez konieczności podania powodu, w formie pisemnego 
oświadczenia, złożonego z przynajmniej 7-dniowym wyprzedzeniem przed początkiem 
biegu okresu zawieszenia. Oświadczenie przesłane ma zostać na adres mailowy 
Sprzedającego.  

2. Kupujący może odstąpić od Zamówienia i zawartej na jego podstawie umowy poprzez 
złożenie Sprzedającemu oświadczenia o odstąpieniu w formie pisemnej, w terminie 30 
dni od dnia powzięcia wiedzy o: 

a) wystąpieniu istotnej okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży 
w interesie Kupującego, czego nie można było przewidzieć w chwili złożenia 
Zamówienia; 

b)  opóźnianiu się Sprzedającego z rozpoczęciem realizacji zamówienia lub jego 
kolejnych etapów tak dalece, że mało prawdopodobnym wydaje się ukończenie 
Zamówienia w terminie, jak również niepoinformowaniu Sprzedającego 
o ewentualnym opóźnieniu; 

c) odmowie udzielenia Kupującemu informacji o stanie realizacji Zamówienia lub 
odmowy umożliwienia kontroli jego wykonywania zgodnie z § 6; 
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d) naruszeniu przez Sprzedającego OWZ, naruszeniu obowiązków wynikających 
z gwarancji lub rękojmi, wymogów specyfikacji Zamówienia lub naruszeniu przez 
Sprzedającego terminu realizacji Zamówienia. 

3. Kupujący jest także upoważniony do odstąpienia od Zamówienia z jakichkolwiek 
przyczyn i bez konieczności ich podawania w terminie nie późniejszym niż termin 
realizacji wynikający z Zamówienia. Kupujący jest zobowiązany w takiej sytuacji pokryć 
wszystkie bezpośrednie, udowodnione i niezbędne dla realizacji Zamówienia koszty, 
jakie zostały poniesione przez Sprzedającego do momentu odstąpienia od Zamówienia.   

4. W przypadku odstąpienia od Zamówienia z przyczyn określonych w § 4 ust. 2 Kupujący 
ma prawo dochodzić od Sprzedającego odszkodowania za nienależyte wykonanie lub 
niewykonanie Umowy i szkody poniesione w związku koniecznością odstąpienia od 
umowy z przyczyn leżących po stronie Sprzedającego, w zakresie przewyższającym 
zastrzeżone kary umowne. 

5. Jeśli Zamówienie jest realizowane partiami i Towar dostarczany jest w częściach, to 
Kupujący jest uprawniony do odstąpienia od Zamówienia ze skutkiem 
natychmiastowym, bez dalszych konsekwencji, w zakresie w jakim Towary nie zostały 
jeszcze dostarczone, w przypadku: 

a) braku poinformowania Kupującego o przewidywanym opóźnieniu lub 

b) opóźnienia w dostawie Towaru przekraczającego 5 dni kalendarzowych, lub 

c) w przypadku stwierdzenia istotnych wad w dostarczonych dotychczas partiach 
Towaru objętych zamówieniem lub  

d) niespełniania przez Towar specyfikacji zawartej w Zamówieniu. 

6. W przypadku odstąpienia od Zamówienia z przyczyn leżących po stronie Sprzedającego 
wskazanych w § 4 ust. 2 oraz § 4 ust. 5, Kupujący nie ponosi odpowiedzialności za 
zwrot kosztów poniesionych przez Sprzedającego do momentu odstąpienia od 
Zamówienia. 

7. W przypadku rozwiązania Zamówienia/Umowy w wyniku odstąpienia Sprzedający 
zwraca Kupującemu wszystkie wpłacone należności i środki niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 3 dni od dnia otrzymania oświadczenia woli Kupującego o odstąpieniu. Za 
każdy dzień opóźnienia w zwrocie należności i środków naliczone zostaną odsetki w 
wysokości maksymalnej (odsetki maksymalne).  

§ 5. DOSTAWA – PRZENIESIENIE TYTUŁU WŁASNOŚCI - TRANSPORT - OPÓŹNIENIA 

1. Zamówienie realizowane jest w całości, chyba że Strony uzgodniły inaczej. W 
przypadku uzgodnienia, że Zamówienie realizowane jest częściami, datę wykonania 
Zamówienia stanowi data odbioru ostatniej części Zamówienia, chyba że Strony 
postanowiły inaczej.  

2. Towary muszą zostać dostarczone Kupującemu zgodnie ze wskazanymi w Zamówieniu 
warunkami, które każdorazowo wybrane będą spośród możliwości określonych w 
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Incoterms 2020. Towary dostarczone zostaną do miejsca przeznaczenia określonego 
przez Kupującego w Zamówieniu z uwzględnieniem podziału ryzyka i kosztów 
wybranych przez Kupującego.  (dalej jako: “Dostawa”)  

3. W przypadku każdej wysyłki Towarów ryzyko i tytuł własności przechodzą ze 
Sprzedającego na Kupującego w momencie dostarczenia Towarów do miejsca 
przeznaczenia zgodnie z § 5 ust. 1. i 2.Sprzedający gwarantuje, że w momencie 
Dostawy będzie posiadać tytuł własności do Towarów i przekaże go w postaci wolnej od 
zastawów, obciążeń oraz roszczeń.    

4. Przed Dostawą Sprzedający jest zobowiązany skontrolować Towary pod kątem 
zgodności ze specyfikacją, jakości, ciężaru i wymiarów fizycznych określonych 
w Zamówieniu, a także dokonać kontroli pod kątem uszkodzeń Towarów lub ich 
opakowania.  

5. Sprzedający winien dołożyć szczególnej staranności w zakresie przygotowania Towarów 
do transportu, poprzez takie ich zapakowanie, aby nie uległy uszkodzeniu podczas 
transportu lub przenoszenia. Wszystkie Towary powinny być właściwie oznaczone, tzn. 
powinny być oznaczone: 

a) zgodnie z obowiązującymi zasadami, dotyczy to w szczególności towarów 
niebezpiecznych;  

b) zgodnie z uzasadnionymi wytycznymi Kupującego;  

c) powinny zawierać dane identyfikacyjne Sprzedającego, numer rzeczy, miejsce 
dostawy, opis rzeczy, ciężar i ilość;  

d) powinny posiadać wszystkie oznaczenia wymagane do prawidłowej realizacji 
Dostawy i montażu.  

6. Sprzedający jest zobowiązany dostarczyć Towary za pomocą właściwych środków 
i odpowiedniego sprzętu oraz urządzeń pomocniczych oraz korzystając, z 
zastrzeżeniem § 10 poniżej, tam gdzie to konieczne, z pomocy kompetentnych, 
wypłacalnych pośredników lub podwykonawców, za których ponosi odpowiedzialność.    

7. Wydanie i odbiór przedmiotu Zamówienia lub jego części winno być dokumentowane 
dowodem wydania, listem przewozowym lub innym dokumentem potwierdzającym 
okoliczności wydania i odbioru, opatrzonym podpisem Kupującego. Na powyższym 
dokumencie powinny zostać odnotowane wszelkie zastrzeżenia związane z 
przedmiotem Zamówienia, jego zgodnością z Zamówieniem i specyfikacją, jeśli możliwe 
jest sprawdzenie przedmiotu Zamówienia w chwili jego odbioru, a także inne 
zastrzeżenia związane z realizacją Zamówienia. 

8. Sprzedający zobowiązany jest wydać Kupującemu wraz z przedmiotem Zamówienia 
wszelką niezbędną dokumentację z nim związaną, w szczególności dokumentację 
wysyłkową, techniczną, projektową. 

9. Kupujący ma prawo odmówić przyjęcia przedmiotu Zamówienia lub jego części 
w przypadku stwierdzenia jego niezgodności z Zamówieniem lub specyfikacją,  
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a w konsekwencji zażądać dostarczenia przedmiotu zgodnego z Zamówieniem i 
 specyfikacją lub wolnego od wad. 

10. Po wydaniu przedmiotu Zamówienia lub jego części Kupujący powinien sprawdzić jego 
zgodność z Zamówieniem i specyfikacją w terminie 14 dni od dnia jego wydania lub 
innym wskazanym w Umowie, a jeśli sprawdzenie nie jest możliwe w tym terminie 
zastosowanie znajduje § 2 ust. 8 powyżej. Niezgłoszenie roszczeń z tytułu wad w 
dokumencie, o którym mowa w ust. 7 powyżej nie uniemożliwia ich późniejszego 
zgłoszenia. 

11. Uznanie prawidłowości wykonania Zamówienia przez Kupującego, w szczególności, że 
dostarczony Towar jest zgodny z Zamówieniem i specyfikacją wskazaną przez 
Kupującego, następuje poprzez złożenie przez Kupującego oświadczenia w tym 
zakresie i brak złożenia zastrzeżeń w tym zakresie nie należy traktować jako milczącej 
akceptacji dostarczonych Towarów. 

12. Jeśli Zamówienie przewiduje odbiór przedmiotu Zamówienia po sprawdzeniu jego 
zgodności z Zamówieniem i specyfikacją to czynności odbiorowe dokonywane są 
w miejscu i terminie wskazanym przez Kupującego i powinny zostać udokumentowane 
odrębnym protokołem odbioru. Jeśli podczas czynności odbiorowych zostaną ujawnione 
niezgodności przedmiotu Zamówienia lub jego części z Zamówieniem lub specyfikacją 
lub jego wady, Kupujący ma prawo odmówić odbioru, a w konsekwencji zażądać 
dostarczenia przedmiotu zgodnego z Zamówieniem i specyfikacją lub wolnego od wad. 
Podpisany przez Kupującego bezusterkowy protokół odbioru stanowi podstawę do 
wystawienia faktury VAT. 

13. Na życzenie Kupującego po zrealizowaniu Dostawy Sprzedający jest zobowiązany 
usunąć opakowania z terenu Kupującego.   

14. W przypadku zagrożenia dotrzymania terminu rozpoczęcia realizacji Zamówienia lub 
jego kolejnych etapów lub dostarczenia Towarów lub poszczególnych części, 
Sprzedający ma obowiązek niezwłocznie poinformować Kupującego o ewentualnym 
opóźnieniu w formie pisemnej oraz wskazać przewidywany okres opóźnienia i przyczyny 
jego powstania. Brak wyżej wskazanych informacji lub dostarczenie informacji, z której 
treści wynika, iż  mało prawdopodobnym wydaje się ukończenie Zamówienia w terminie 
lub dostarczenie Towarów w terminie mogą być podstawą odstąpienia przez 
Kupującego od Zamówienia. 

15. Jeśli Zamówienie nie zostanie zrealizowane w terminie określonym w Zamówieniu lub 
innym dokumencie załączonym do Zamówienia i stanowiącym jego integralną część, 
Kupujący może, po otrzymaniu od Sprzedającego zawiadomienia o opóźnieniu lub przy 
wystąpieniu opóźnienia nawet w razie braku zawiadomienia o opóźnieniu: 

a) odstąpić od Zamówienia, zgodnie z postanowieniami zawartymi w § 4 powyżej, albo  

b) zrezygnować z realizacji prawa do odstąpienia, co nie pozbawia Kupującego 
roszczeń z tytułu nienależytego wykonania Zamówienia i dochodzenia 
odszkodowania w przypadku poniesienia szkody będącej konsekwencją 
opóźnienia. 
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16. Kupujący ma prawo obciążyć Sprzedającego karą umowną w wysokości 0,6 % 
wynagrodzenia za Zamówienie netto za każdy rozpoczęty dzień opóźnienia 
w przypadku: 

a) wystąpienia opóźnienia w realizacji Zamówienia i przekroczenia terminu Dostawy 
Towaru;  

b) opóźnienia w usunięciu wady Towaru lub Usługi, lub dostarczeniu Towaru wolnego 
od wad i zgodnego z Zamówieniem.  

17. W przypadku opóźnienia w wykonaniu Usługi polegającej na terminowym osiągnięciu 
określonego przez Strony efektu, Kupujący ma prawo odstąpić od umowy lub obciążyć 
Sprzedającego karą umowną w wysokości 500 zł za każdy dzień opóźnienia w 
osiągnięciu efektu/zakończeniu Usługi. Suma kar umownych nie może przekroczyć 50% 
wartości wynagrodzenia Sprzedającego za świadczenie Usługi. 

18. Kupujący ma prawo dochodzenia od Sprzedającego naprawienia szkody, której 
wysokość przekracza wysokość zastrzeżonych powyżej  w ust. 16 i  17 kar umownych. 

§ 6. PRZYJĘCIE - KONTROLA 

1. Bez uszczerbku dla postanowień § 5 ust. 3 Kupujący może zweryfikować postęp 
i prawidłowość realizacji Zamówienia oraz skontrolować Towary na terenie zakładu 
Sprzedającego lub jego podwykonawców, lub też w innej lokalizacji w normalnych 
godzinach pracy, po uprzednim powiadomieniu drugiej Strony o swoim zamiarze. 
Sprzedający jest zobowiązany zapewnić Kupującemu i jego przedstawicielom swobodny 
dostęp do warsztatów Sprzedającego i jego podwykonawców w celu przeprowadzenia 
kontroli, o której mowa powyżej. 

2.  Kupujący jest zobowiązany natychmiast powiadomić Sprzedającego o wszelkich 
ujawnionych w toku kontroli wadach Towarów, jak również tych ujawnionych po 
dostarczeniu Towaru i może odmówić przyjęcia wadliwego Towaru w ciągu 28 dni od 
daty Dostawy poprzez złożenie oświadczenia w tym zakresie oraz zażądać od 
Sprzedającego odebrania Towaru na koszt i ryzyko Sprzedającego oraz dostarczenia 
Towaru pełnowartościowego lub odstąpić od umowy w całości. 

 
§ 7. DOKUMENTACJA TECHNICZNA 

1. Najpóźniej w dniu Dostawy Sprzedający jest zobowiązany dostarczyć Kupującemu 
pełną dokumentację techniczną dotyczącą Towarów oraz pozostałą dokumentację 
uzupełniającą, jaka jest zwyczajowo dostarczana wraz z Towarami lub jaka jest 
wymagana przez Kupującego.  Dokumentacja techniczna, o której mowa powyżej, 
jest własnością Kupującego i jest uznawana za integralną część Towarów.   

2. W przypadku niedostarczenia kompletnej i prawidłowej dokumentacji technicznej 
zastosowanie znajduje § 5 ust. 9 OWZ, a zatem Kupujący ma prawo odmówić 
przyjęcia całości przedmiotu Zamówienia. W  takiej sytuacji Sprzedający popada w 
zwłokę w terminowej Dostawie, a po stronie Kupującego aktualizują się uprawnienia 
z § 5 ust. 15 lub 16.   
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§ 8. GWARANCJA – RĘKOJMIA - ODPOWIEDZIALNOŚĆ   

1.  Sprzedający gwarantuje, że Towary i Usługi:   

a) są wolne od jakichkolwiek wad fizycznych i prawnych oraz są zgodne z 
uzgodnionymi specyfikacjami i wymaganiami, wskazanymi przez Kupującego w 
Zamówieniu lub zawartej w związku z nim umowie;   

b) są przydatne do celu/celów znanych Sprzedającemu;   

c) są wolne od wad projektowych, materiałowych i wykonawczych oraz od wszelkich 
zabezpieczeń, zastawów lub obciążeń; oraz   

d) są zgodne z wszelkimi obowiązującymi normami i wymogami ustawowymi.   

2. Okres gwarancji jakości, o ile inaczej nie zastrzeżono w Zamówieniu lub zawartej 
w związku z nim umowie, wynosi 24 miesiące licząc od dnia odbioru przedmiotu 
Zamówienia lub ostatniej jego części w przypadku wydawania przedmiotu Zamówienia 
częściami. 

3. Jeżeli Towary lub Usługi okażą się niezgodne z zapewnieniami Sprzedającego, 
Kupujący zawiadomi o tym Sprzedającego pisemnie lub drogą elektroniczną w formie 
wiadomości e-mail, w terminie 14 dni od dnia stwierdzenia wad (dalej jako: 
„Reklamacja”) i Kupujący według własnego uznania jest uprawniony do:  

a) żądania od Sprzedającego usunięcia wady lub dostarczenia rzeczy wolnej od wad 
na koszt i ryzyko Sprzedającego w najszybszym możliwym terminie, lecz nie 
później niż w ciągu 7 dni od dnia zawiadomienia Sprzedającego o stwierdzonych 
wadach, lub 

b) żądania obniżenia wynagrodzenia/ ceny, lub odstąpienia od umowy zachowując 
prawo domagania się naprawienia szkody. 

4. W przypadku zgłoszenia reklamacji w stosunku do partii Towaru dostarczanego 
częściami lub Usługi realizowanej częściami, Kupujący ma prawo odmówić przyjęcia 
kolejnych partii do czasu rozpatrzenia jego żądania zawartego w reklamacji, a jeśli 
wiąże się z tym przechowanie dostarczonego dotychczas Towaru to jest on 
przechowywany na koszt i ryzyko Sprzedającego do czasu rozpatrzenia reklamacji.  

5. W przypadku niewykonania przez Sprzedającego obowiązków wynikających z gwarancji 
lub rękojmi, w szczególności nie usunięcia w terminie wady lub nie wymienienia Towaru 
na wolny od wad, Kupujący ma prawo: 

a) odstąpić od Zamówienia lub umowy zawartej w związku z nim, zgodnie 
z postanowieniami zawartymi w § 4 powyżej. W takim przypadku, Sprzedający jest 
zobowiązany usunąć wadliwe i nieprzyjęte Towary z terenu Kupującego w ciągu  
30 dni od daty odstąpienia na własny koszt i ryzyko, 

b) dokonać wymiany lub naprawy Towarów lub w jakikolwiek inny sposób doprowadzić 
je do stanu zgodnego z umową- we własnym zakresie lub poprzez zlecenie 
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podmiotowi trzeciemu, na koszt i ryzyko Sprzedającego, bez utraty gwarancji 
jakości i rękojmi za wady. 

6. Z chwilą usunięcia wady lub dostarczenia rzeczy wolnej od wad, termin rękojmi za wady 
oraz gwarancji jakości rozpoczyna bieg od nowa w stosunku do części naprawionej lub 
wymienionej, a jeżeli usunięto wadę istotną – w stosunku do całości przedmiotu 
Zamówienia. 

7. Sprzedający jest zobowiązany do rozpatrzenia reklamacji w terminie 3 dni od dnia jej 
doręczenia (w przypadku zawiadomienia pisemnego) lub wysłania przez Kupującego (w 
przypadku wiadomości e-mail). Jeżeli Sprzedający nie ustosunkował się do żądania 
Kupującego w powyższym terminie, Strony zgodnie uznają, że żądanie to uznał za 
uzasadnione.  

8. W przypadku, gdy kontrola dostarczonego Towaru lub zrealizowanej usługi wykaże, że 
jakościowe lub ilościowe parametry odbiegają od przewidzianych w Zamówieniu lub 
umowie zawartej w związku z nim, Kupujący niezwłocznie powiadomi o tym fakcie 
Sprzedającego oraz zastrzega sobie prawo do odmowy przyjęcia dostawy co jest 
równoznaczne z brakiem wykonania Umowy w terminie. 

9. W żadnym przypadku kontrola, zatwierdzenie lub przyjęcie Towarów lub Usług nie 
zwalnia Sprzedającego z odpowiedzialności za wady lub inne uchybienia w spełnieniu 
wymagań Zamówienia.   

10. Postanowienia gwarancji nie ograniczają uprawnień Kupującego wynikających 
z przepisów ogólnych, w tym z dotyczących rękojmi oraz odpowiedzialności 
Sprzedającego. 

§ 9. SIŁA WYŻSZA 

1. Żadna ze Stron nie ponosi odpowiedzialności za opóźnienie lub niewykonanie części lub 
całości Zamówienia w zakresie, w jakim to wykonanie zostało uniemożliwione, 
opóźnione lub utrudnione na skutek zdarzenia pozostającego poza kontrolą Stron, które 
w dniu złożenia Zamówienia nie mogły być przewidziane lub których nie można było 
zasadnie uniknąć, w tym m.in. strajki generalne, epidemie, powodzie, trzęsienia ziemi, 
wojny, embargo i niepokoje społeczne (dalej jako: „Siła Wyższa”). Siła Wyższa nie 
obejmuje strajku, lokautu lub innych sporów pracowniczych, które zostały 
zapoczątkowane przez lub w których udział brali wyłącznie pracownicy organizacji 
którejkolwiek ze Stron.   

2. Strona powołująca się na zaistnienie Siły Wyższej jest zobowiązana w ciągu 5 dni od 
wystąpienia okoliczności Siły Wyższej przekazać drugiej Stronie odpowiednie dowody 
oraz powiadomić ją o braku możliwości/ prawdopodobnym braku możliwości lub 
opóźnieniu/ możliwym opóźnieniu w realizacji Zamówienia, dokładając wszelkich 
handlowo uzasadnionych starań w celu minimalizacji skutków takiego zdarzenia Siły 
Wyższej.    
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3. Strona powołująca się na zaistnienie Siły Wyższej jest zobowiązana w ciągu 5 dni od 
dnia ustania działania Siły Wyższej powiadomić drugą Stronę o ustaniu działania Siły 
Wyższej oraz niezwłocznie wypełnić ciążące na niej zobowiązania.   

4. Jeżeli Sprzedający powoła się na zaistnienie Siły Wyższej, wówczas Kupujący ma 
prawo odstąpić od Zamówienia bez obowiązku pokrycia kosztów poniesionych przez 
Sprzedającego w związku z realizacją Zamówienia oraz zakupić podobne Towary ze 
źródeł alternatywnych. 
 

§ 10. PODWYKONAWSTWO 

1. Sprzedającemu nie wolno podzlecać żadnej części zobowiązań stronie trzeciej bez 
uprzedniej pisemnej zgody Kupującego, z wyjątkiem podwykonawców wykonujących 
transport Towarów.   

2. Wydanie zgody, o której mowa powyżej, nie może być bezzasadnie wstrzymywane lub 
opóźniane.   

3. Wszelkie podzlecanie odbywa się na wyłączny koszt i ryzyko Sprzedającego.  
Sprzedający ponosi odpowiedzialność za czyny i zaniedbania podwykonawców i jest 
zobowiązany zabezpieczyć Kupującego przed wszelkimi poniesionymi przez niego 
stratami lub szkodami wynikającymi z czynów lub zaniedbań, jakich dopuścili się 
podwykonawcy Sprzedającego.   

 
§ 11. POUFNOŚĆ  

1. Wszelkie informacje wynikające wprost z niniejszych Ogólnych Warunków Zakupu, jak 
również informacje pozyskane przez Sprzedającego w związku z realizacją zamówienia, 
w tym w szczególności wszelkie informacje organizacyjne, handlowe i techniczne 
dotyczące Kupującego i nie udostępnione publicznie, będą uważane przez Strony za 
informacje poufne i jako takie nie będą ujawnione osobom trzecim. Zobowiązanie to, nie 
dotyczy sytuacji, w których obowiązek udzielenia informacji wynika z bezwzględnie 
obowiązujących przepisów prawa. W szczególności Sprzedający zobowiązuje się 
traktować jako poufne informacje dotyczące wielkości wymiany handlowej, stosowanych 
cen, upustów, specyfikacji produktów, porozumień logistycznych, danych 
technologicznych, pod rygorem odstąpienia przez Kupującego od zamówienia z 
przyczyn zależnych od Sprzedającego. Sprzedający oświadcza, że nie będzie 
wykorzystywać informacji poufnych w innych celach niż dla realizacji zamówienia oraz, 
że zapewni tym informacjom należytą ochronę stosowną do ich poufnego charakteru. 
Wszelkie towary wytworzone przez Sprzedającego na podstawie danych lub 
dokumentów przekazanych przez Kupującego mogą być wykorzystywane wyłącznie do 
realizacji zamówień składanych przez Kupującego. Sprzedającego nie wolno 
wykorzystywać tych towarów do własnych celów ani oferować lub udostępniać osobom 
trzecim.  

2. Wszelkie informacje, przekazane w dowolnej formie, w szczególności informacje 
utrwalone na piśmie, dotyczące Towarów dostarczonych przez jedną stronę drugiej 
stronie, działalności strony ujawniającej, prognoz, know-how, specyfikacji, procedur oraz 
wszelkie informacje techniczne i handlowe, dokumenty i dane udostępniane w związku z 
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Zamówieniem są uznawane za informacje poufne, których ujawnienie osobom trzecim 
jest możliwe wyłącznie po uzyskaniu uprzedniej pisemnej zgody strony ujawniającej.  

3. Informacje wskazane w § 11 ust. 2 mogą być wykorzystywane wyłącznie w związku 
z realizacją Zamówienia lub w celu przygotowania ofert lub wycen dla Kupującego.   

4. W przypadku powzięcia informacji przez którąkolwiek Stronę o naruszeniu Umowy lub 
ryzyku ich naruszenia przez drugą Stronę lub osobę otrzymującą Informacje Poufne, 
Strona skieruje do drugiej Strony ujawniającej lub bezpośrednio osoby otrzymującej 
Informacje Poufne drogą pisemną lub elektroniczną (email) wezwanie do złożenia 
wyjaśnień w tym zakresie. 

5. Strona lub osoba otrzymująca Informacje Poufne w terminie 3 (słownie: trzech) dni 
kalendarzowych są zobowiązani udzielić Stronie wzywającej wyjaśnień w zakresie 
zarzucanego naruszenia lub ryzyka naruszenia Umowy. 

6. Naruszenie obowiązku zachowania Poufności przez którąkolwiek ze Stron skutkuje 
uprawnieniem do nałożenia kary umownej w wysokości 20.000,00 zł (dwadzieścia 
tysięcy złotych 00/100) za każdy pojedynczy przypadek naruszenia. 

7. Zobowiązania Stron do zachowania informacji w tajemnicy określone w niniejszym § 11, 
dotyczą w szczególności tajemnic przedsiębiorstwa Stron, w związku z tym pozostają w 
mocy po zrealizowaniu Zamówienia i mogą zostać uchylone tylko za pisemną, pod 
rygorem nieważności, zgodą odpowiedniej Strony. 

§ 12. OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH 

1. Administratorem danych osobowych udostępnionych przez Sprzedającego jest spółka 
APERAM STAINLESS SERVICES & SOLUTIONS POLAND sp. z o.o. z siedzibą 
w Siemianowicach Śląskich (41-103), przy ul. Henryka Krupanka 97. 

2. Administrator wyznaczył Inspektora Ochrony Danych, z którym kontakt jest możliwy za 
pośrednictwem poczty elektronicznej e-mail: dataprotection@aperam.com lub pisemnie 
na adres siedziby Administratora. 

3. Każda ze Stron zobowiązuje się przetwarzać zgodnie z obowiązującymi przepisami, 
w tym zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 
z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku 
z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych 
oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej jako: „RODO”), dane osobowe udostępnione 
przez drugą Stronę w wyniku zawarcia i wykonywania Zamówienia lub zawartej w jego 
wyniku umowy, w tym dotyczące osób będących jej stroną, wspólników, 
współpracowników, pracowników, podwykonawców, pracowników oraz 
współpracowników podwykonawców, a także innych osób, którymi Strony posługują się 
przy realizacji Zamówienia lub zawartej w jego wyniku umowy, przedstawicieli 
ustawowych, reprezentantów i pełnomocników drugiej Strony w celach zawarcia 
i wykonania Zamówienia lub zawartej w jego wyniku umowy, podatkowych i księgowych 
oraz ewentualnego dochodzenia roszczeń związanych z niniejszą Umową (dalej jako: 
„Dane Osobowe”). 
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4. Kupujący przetwarza dane osobowe udostępnione Kupującemu w wyniku zawarcia 
i wykonywania Zamówienia lub zawartej w jego wyniku umowy na podstawie: 

a) art. 6 ust. 1 lit. b RODO, jako niezbędne do wykonania Zamówienia lub zawartej 
w jego wyniku umowy; 

b) art. 6 ust. 1 lit. c RODO jako niezbędne do wypełnienia obowiązków prawnych 
ciążących na Administratorze; 

c) art. 6 ust. 1 lit. f RODO, w celu dochodzenia lub obrony roszczeń wynikających 
z Zamówienia lub zawartej w jego wyniku umowy, w związku z prawnie 
usprawiedliwionym interesem Kupującego będącego administratorem danych 
osobowych udostępnionych Kupującemu;. 

5. Podanie przez Sprzedającego odpowiednich Danych Osobowych jest dobrowolne, ale 
niezbędne do realizacji Umowy.  

6. Sprzedający ma m.in. prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych (Urząd Ochrony Danych Osobowych, 00-193 Warszawa, ul. Stawki 2), 
w sytuacji, gdy uzna, iż przetwarzanie danych osobowych przez Kupującego narusza 
przepisy dotyczące ochrony danych osobowych. 

7. Pozostałe informacje o przetwarzaniu danych osobowych przez spółkę APERAM 
STAINLESS SERVICES & SOLUTIONS POLAND sp. z o.o. z siedzibą w 
Siemianowicach Śląskich znajdują się na stronie internetowej Kupującego, w zakładce 
„Polityka Prywatności”, pod adresem https://www.aperam.com/privacy-policy/. 
Sprzedający oświadcza, że zapoznał się z udostępnianym przez Kupującego 
informacjami w zakresie przetwarzania danych osobowych i akceptuje ich treść. 

8. Sprzedający zobowiązuje się do realizacji obowiązku informacyjnego, co do informacji 
o których mowa w art. 13 i 14 RODO na zasadach określonych w przepisach RODO 
wobec wszystkich osób, o których mowa w ust. 1 niniejszego paragrafu, w imieniu 
Kupującego, występującego jako Administrator Danych Osobowych. Jeśli w trakcie 
realizacji Umowy Sprzedający będzie wykonywał w imieniu Kupującego czynności 
związane z przetwarzaniem danych osobowych innych osób niż dotychczas 
wymienione, których administratorem będzie Kupujący, Sprzedający zobowiązuje się do 
realizacji w imieniu Kupującego obowiązku informacyjnego także względem tych osób. 

§ 13. SPRAWY SPORNE 

1. W sprawach nieuregulowanych niniejszymi Ogólnymi Warunkami Zakupu mają 
zastosowanie odpowiednie przepisy polskiego prawa powszechnie obowiązującego, 
a w szczególności przepisy ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny.  

2. W przypadku sporu dotyczącego interpretacji lub wykonania Zamówienia i niniejszych 
Ogólnych Warunków Zakupu, którego strony nie są w stanie rozstrzygnąć polubownie, 
kompetentnym organem rozstrzygającym będzie sąd powszechny właściwy dla siedziby 
Kupującego. Wszystkie spory podlegać będą jurysdykcji polskiej, a prawem właściwym 
jest prawo polskie. 

13 
 

https://www.aperam.com/privacy-policy/


§ 14. POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

1.  Bez uprzedniej pisemnej zgody Kupującego Sprzedający nie jest uprawniony do 
przelania na inną osobę lub też obciążenia praw wynikających z realizacji Zamówienia.  

2. Niniejsze Ogólne Warunki Zakupu stanowią integralną część Zamówienia złożonego 
u Sprzedającego przez Kupującego. W przypadku sprzeczności lub rozbieżności 
z Zamówieniem decydujące znaczenie ma treść zamówienia. 

3. Kupujący zastrzega sobie prawo do dokonywania zmiany i uzupełnienia do Ogólnych 
Warunków Zakupu, które wymagają zachowania formy pisemnej pod rygorem 
nieważności. W przypadku zmiany postanowień Ogólnych Warunków Zakupu, do 
zamówień złożonych sprzed daty zmian, zastosowanie będą miały zapisy Ogólnych 
Warunków Zakupu obowiązujące w dniu złożenia przez Kupującego zamówienia.  

4. Kupujący przestrzega wartości określonych w Kodeksie Etyki Biznesu 
https://www.aperam.com/sites/default/files/documents/Code_of_Business_Conduct_01.
2_PL.pdf. Sprzedający zobowiązuje się przestrzegać tych samy zasad i wartości bądź w 
oparciu o powołany kodeks, bądź w oparciu o własne procedury, jeżeli są one zbieżne  
Kodeksem Etyki Biznesu Kupującego. Sprzedający oświadcza, że zobowiązuje się 
stosować i monitorować odpowiednie zasady i procedury celem zapobiegania korupcji 
i wykrywania jej przejawów w organizacji Sprzedającego. Sprzedający zobowiązuje się 
ściśle współpracować z Kupującym prze wdrażaniu rozwiązań z zakresu ESG, 
w szczególności w kontekście Polityki Odpowiedzialnych Zakupów 
https://www.aperam.com/sites/default/files/documents/Responsible_Purchasing_policy_
EN.pdf. Sprzedający przyjmuje do wiadomości, że na każde żądanie Kupującego  
zobowiązany jest dostarczać Kupującemu wszystkie dane i dokumenty dotyczące ESG 
(zarówno na poziomie korporacyjnym, zakładu i produktu), w tym również za 
pośrednictwem dedykowanych platform i formularzy Kupującego. Na zasadach 
uprzejmości Sprzedający umożliwia Kupującemu kontrolę działań realizowanych 
w ramach niniejszego postanowienia.  

5. Jeżeli którykolwiek z postanowień niniejszych OWZ zostanie uznany za nieważny lub 
niewykonalny powinien zostać zastąpiony przez inne postanowienie maksymalnie 
oddające cel i intencję Stron. Nieważność części niniejszych OWZ nie wpływa na 
ważność jej postanowień w pozostałym zakresie. 
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